
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT - STACHE IWB LB
HOLSTER GLOCK 48 & M&P EZ9 BLACK

Introducing the most technologically advanced, modular concealed carry holster
system that was designed never to be seen, the Stache ™ IWB. Designed by
concealed carriers for concealed carriers, the Stache™ IWB holster system is the
ultimate solution for everyday carry, out-performing the design and material
limitations of Kydex®. Through meticulous engineering, the Stache™ holster
delivers the optimal combination of comfort, rigidity and modularity; a feat not
possible with Kydex®. It is designed to be worn inside-the-waistband, is
constructed of impact reinforced, injection molded polymer and is compatible with
a variety of Stache™ IWB holster accessories (accessories list below). Available
in Base and Premium configurations.  

Attributes

Name: STACHE IWB LB HOLSTER GLOCK 48 & M&P EZ9 BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047343
Mfr. No.: 416076BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 48,M&P9 Shield EZ
Delivery weight: 0.166kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 298mm
UPC: 604544673524

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Dieses modulare
HolsterSystem wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe verdeckt
zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle: Glock 48 und M&amp;P9 Shield EZ.
Überprüfen Sie das Holster vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position am Gürtel.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des verdeckten Tragens von
Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer entladen ist, bevor Sie sie ins Holster einsetzen oder herausnehmen.
Achten Sie darauf, dass keine Kleidung oder andere Gegenstände das Holster oder die Waffe blockieren.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Waffe versehentlich abfeuert.
Tragen Sie das Holster nicht an Orten, an denen das Tragen einer Waffe verboten ist.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Holster ordnungsgemäß sitzt und keine Anzeichen von Verschleiß
aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Befestigen Sie das Holster am Gürtel, indem Sie die dafür vorgesehenen Clips verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher am Gürtel sitzt und sich nicht leicht bewegen lässt.

Einsetzen der Waffe:

Halten Sie die Waffe mit der Mündung nach unten und setzen Sie sie vorsichtig in das Holster ein.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt und sicher gehalten wird.

Entfernen der Waffe:

Ziehen Sie das Holster leicht von Ihrem Körper weg, um sicherzustellen, dass es nicht an Ihrer
Kleidung oder anderen Gegenständen hängen bleibt.
Nehmen Sie die Waffe vorsichtig aus dem Holster, während Sie die Mündung von sich weg richten.

Trageposition:

Platzieren Sie das Holster in der unteren Rückenregion, um den besten Komfort und die beste
Zugänglichkeit zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Holster bequem sitzt und keine Druckstellen verursacht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, sicherzustellen, dass Sie alle Informationen zur
Sicherheit und Nutzung Ihres Holsters erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Sie sind dafür
verantwortlich, sich über die besten Praktiken für den sicheren Umgang mit Ihrer Waffe und deren Zubehör zu
informieren.
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STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit. This innovative holster system is designed
for concealed carry, providing comfort and modularity for everyday use. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Regularly inspect your holster for any signs of wear or damage.
Store the holster in a safe place when not in use, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the STACHE IWB holster, please observe the following precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.
Always ensure that the holster is securely attached to your waistband before carrying.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage
To maximize the effectiveness and safety of your STACHE IWB holster, follow these instructions:

Installation:

Identify the appropriate location on your waistband for holster placement.
Ensure that the holster is oriented correctly, with the opening facing outward.
Securely attach the holster to your waistband using the provided clips.
Adjust the holster position for comfort and accessibility.

Usage:

Before carrying, ensure that your firearm is unloaded and check the holster for any obstructions.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated and secure.
Adjust the retention settings as needed to ensure a secure fit.
When drawing your firearm, do so with a firm grip and ensure that the holster remains in place.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the STACHE IWB holster, please follow these guidelines:

Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is damaged, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental use.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the STACHE IWB holster, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. It is important to reach out to the appropriate channels for
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el STACHE
IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Introducción
Gracias por elegir el STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una solución segura y cómoda para el transporte diario de tus armas de fuego. Este manual proporciona
directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso adecuado y seguro del producto, cumpliendo con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño o defecto, deja de usar el producto inmediatamente y contacta al fabricante.
Nunca uses el holster con un arma de fuego que no esté diseñada para ser compatible.
Evita el contacto con agua y productos químicos que puedan dañar el material del holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el holster solo para el transporte de armas de fuego compatibles, como Glock 48 y
M&amp;P9 Shield EZ.
Ajuste: Asegúrate de que el holster esté bien ajustado a tu cinturón y que no se deslice durante el
movimiento.
Posición de Transporte: Transporta siempre el arma de fuego en la posición correcta dentro del holster, con
el cañón apuntando hacia abajo y asegurándote de que el seguro esté activado.
Verificación de Seguridad: Antes de retirar el arma del holster, verifica que no haya munición en la
recámara.
Conocimiento de las Leyes Locales: Infórmate sobre las leyes locales y regulaciones relacionadas con el
transporte de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Coloca el holster en la parte inferior de la espalda, asegurándote de que esté alineado con la parte
trasera de tu cinturón.
Ajusta las correas del holster para asegurarte de que quede firme pero cómodo.
Verifica que el holster no se desplace al moverte.

Uso del Holster:

Para introducir el arma, deslízala suavemente en el holster asegurándote de que quede bien sujeta.
Para retirar el arma, utiliza una mano para sostener el holster en su lugar y con la otra mano saca el
arma con cuidado.
Asegúrate de que el área esté despejada antes de retirar el arma.

Instrucciones de Eliminación
El holster debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos
plásticos.
Si el holster está dañado, asegúrate de desecharlo adecuadamente para evitar riesgos de seguridad.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de eliminación recomendados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre este producto o si tienes preguntas sobre su uso, consulta con el fabricante. Es
importante contar con un punto de contacto en la UE para cualquier inquietud relacionada con la seguridad del
producto.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT.
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Guide de sécurité pour le kit de base de l'étui
Stache™ IWB

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de base de l'étui Stache™ IWB BLACKHAWK pour Glock 48 et M&amp;P EZ9. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser l'étui.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre arme à feu avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas l'étui à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas l'étui de manière à compromettre la sécurité ou la fonctionnalité.
En cas de doute sur l'utilisation de l'étui, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours l'étui à l'intérieur de la ceinture comme prévu.
Ne portez pas d'objets supplémentaires qui pourraient interférer avec l'étui ou votre arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'insérer dans l'étui.
Évitez de porter l'étui dans des endroits où il pourrait être soumis à une pression excessive ou à des impacts.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance lorsque l'arme est à l'intérieur.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation de l'étui:

Déterminez l'emplacement de votre ceinture où vous souhaitez porter l'étui.
Glissez l'étui à l'intérieur de votre ceinture, en vous assurant qu'il est bien en place.
Ajustez la position de l'étui pour un confort optimal.

Utilisation de l'étui:

Vérifiez que l'arme est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Insérez l'arme dans l'étui en vous assurant qu'elle est correctement sécurisée.
Testez la rétention de l'arme en tirant doucement sur celleci pour vous assurer qu'elle ne se déplace
pas.

Retrait de l'étui:

Pour retirer l'étui, tirezle doucement de votre ceinture.
Assurezvous que l'arme est toujours sécurisée dans l'étui avant de le retirer.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas l'étui avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer l'étui de manière appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE. Assurezvous de fournir le numéro de modèle et le numéro de série de votre étui pour un traitement rapide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre de votre kit de base de l'étui
Stache™ IWB BLACKHAWK. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Questo prodotto è progettato
per offrire una soluzione sicura e confortevole per il trasporto nascosto di armi. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare la fondina.
Non utilizzare la fondina se presenta segni di danno o usura.
Conserva la fondina in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto pericoloso o incidente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la fondina in modo che non possa essere facilmente rimossa o manomessa.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Non utilizzare la fondina con armi non compatibili.
Evita di indossare la fondina in situazioni in cui l'arma potrebbe essere esposta o visibile.
Non modificare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina

Scegli la posizione di indossamento desiderata all'interno della cintura.
Fissa la fondina alla cintura assicurandoti che sia ben salda.
Regola la posizione della fondina per garantire comfort e accessibilità.

Utilizzo della Fondina

Prima di indossare la fondina, verifica che l'arma sia scarica.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia ben alloggiata.
Indossa la cintura e verifica che la fondina sia saldamente in posizione.
In caso di necessità di rimuovere l'arma, fallo con cautela e in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltire la fondina in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la fondina nell'ambiente; utilizza i contenitori di smaltimento adeguati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare la Fondina STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE
KIT in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK. Ta kabura została
zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan kabury oraz akcesoriów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze w bezpiecznym stanie przed umieszczeniem jej w kaburze.
Nie kieruj broni w stronę osób ani siebie podczas umieszczania jej w kaburze.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może dojść do przypadkowego uderzenia lub przetarcia.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest odpowiednio dopasowana do Twojego pasa i nie przesuwa się podczas
noszenia.
Nie używaj kabury do noszenia broni, która nie jest zgodna z jej specyfikacją.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kabury:

Zdejmij kaburę z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są obecne.
Przymocuj kaburę do pasa, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy kabura jest w wygodnej pozycji do noszenia.

Użytkowanie Kabury:

Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest stabilnie umiejscowiona.
Zawsze używaj kabury w sposób zgodny z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy kabura nie uległa uszkodzeniu lub zużyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod pozbycia
się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Podsumowanie



Kabura STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK to produkt zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Regularne kontrole i odpowiednie użytkowanie pomogą w uniknięciu
niebezpiecznych sytuacji.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT:n käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä holsteria vain siihen tarkoitettujen aseiden kanssa, kuten Glock 48 ja M&amp;P9 Shield EZ.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Vältä holsterin altistumista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Käytä holsteria vain vyön sisäpuolella, kuten on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, johon holsteri kiinnitetään.
Kiinnitä holsteri vyön sisäpuolelle siten, että se on mukavassa ja turvallisessa paikassa.
Säädä holsterin paikkaa tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen mukavuuden ja pääsyn
aseeseen.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.
Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri pitää aseen tukevasti paikallaan, mutta että ase on silti helposti saavutettavissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuolto tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja turvallisuuteen liittyen, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
myyjään. He voivat tarjota lisäohjeita ja tukea tuotteen käytössä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja sen tarkoituksena on
varmistaa, että käyttäjät voivat nauttia tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Introduktion
Tack för att du har valt STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Detta holstersystem är designat för att
ge säker och bekväm bärning av din pistol. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast som avsett, i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att holstern är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Bär alltid din pistol i en säker och korrekt position i holstern.
Undvik att bära holstern i områden där den kan skadas eller utsättas för extrem värme eller kyla.
Se till att holstern inte blockerar några viktiga funktioner på din pistol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Ta bort holstern från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är intakta och oskadade.
Följ tillverkarens instruktioner för att fästa holstern på önskad plats.
Justera holstern för bästa passform och komfort.

Användning av holstern:

Placera din pistol i holstern med mynningen pekande nedåt.
Se till att pistolen sitter säkert i holstern.
Justera holstern så att den sitter bekvämt mot din kropp.
Testa att ta ut och sätta tillbaka pistolen i holstern för att säkerställa att det fungerar smidigt.

Underhåll:

Rengör holstern med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera regelbundet att alla fästen och justeringar är säkra.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
alltid ha kvittot och produktens serienummer tillgängligt vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT od společnosti
BLACKHAWK. Tento produkt je navržen pro skryté nošení zbraně a poskytuje optimální kombinaci pohodlí, tuhosti a
modularity. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla zbraň vždy zabezpečena a neaktivní, když není používána.
Pouzdro používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro a zbraň v dobrém stavu.
Uchovávejte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Udržujte pouzdro čisté a suché, aby se zajistila jeho funkčnost a životnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení zbraně v pouzdře se ujistěte, že je pouzdro správně upevněno a umístěno.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně zasunuta do pouzdra, aby nedošlo k jejímu neúmyslnému uvolnění.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pravidla.
Nenosíteli zbraň, vždy ji vyjměte z pouzdra a bezpečně uložte.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození pouzdra nebo zbraně, okamžitě je přestaňte používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Otevřete pouzdro a ujistěte se, že je čisté a suché.
Upevněte pouzdro na pás pomocí dodaného upevňovacího systému.
Ujistěte se, že je pouzdro umístěno v oblasti dolní části zad, kde je pohodlné a bezpečné.

Používání pouzdra:

Před nošením zbraně se ujistěte, že je zbraň bezpečně uložena v pouzdře.
Nasaďte si pouzdro na pás tak, aby bylo pohodlné a bezpečné.
Při nošení zbraně mějte na paměti, že je důležité mít možnost rychlého přístupu, ale zároveň zajistit
bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno a nelze jej opravit, zlikvidujte je tak, aby nemohlo být použito neoprávněně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání pouzdra STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Vaše
bezpečnost je pro nás prioritou.


